
在日フィリピン人児童のための算数教材　　　掛け算マスター・日本語クリアー

【内容】 Contents  / Mga Nilalaman

①（3位数）×（1位数）の掛け算の筆算の方法を理解する。

②（3位数）×（1位数）で答えが4位数になる場合の計算方法を理解する。
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KAKEZAN MASTER NIHONGO CLEAR

①To understand the calculation of (3 digits) × (1 digit) by writing.

【日本語の表現】 Math Expressions in Japanese  / Mga Math Expressions sa Japanese

①"「１TANIDE [KAZU]ENNO N」＋「～WO [KAZU]TANI V」 [1 unit ay ( )yen na N] + [Ang V ng  ilang bilang/unit ]"
Hal. 「１m DE  213ENNO RIBONWO 3m KAIMASHITA.」 Bumili ako ng 3 metrong ribbon na [Tig 213 yen bawat 1
metro]

16課/Lesson 16 /Leksyon 16

①Ang pag-unawa sa proseso ng pagkalkula (written calculation) ng  (3 digit) X (1 digit)

①「１TANIDE [KAZU]ENNO N」＋「～WO [KAZU]TANI V」[N that costs (  ) yen per unit] + [V(number)unit]
Ex.１m DE  213ENNO RIBONWO 3m KAIMASHITA. [I bought 3 m. of ribbon at 213 yen per meter.]

②To understand the process of calculating (3 digits) × (1 digit) numbers resulting in 4 digit answers.

②Ang pag-unawa sa proseso ng pagkalkula ng (3 digit) X (1 digit) na ang sagot ay 4 digit na bilang.

①「１単位[数]円のN」＋「～を[数]単位V」　（例）１ｍ213円のリボンを３ｍ買いました。

Para sa mga Filipino Instructors 99



Para sa mga Filipino Instructors 100



Para sa mga Filipino Instructors 101



Para sa mga Filipino Instructors 102



Para sa mga Filipino Instructors 103




